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Третий комитет 
 

Краткий отчет о 12-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 9 октября 2018 года, в 15 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Сайкал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Афганистан) 

  затем: г-н Ковачик (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Словакия) 
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Заседание открывается в 15 ч 00 мин.  
 

 

Пункт 70 повестки дня: Поощрение и защита 

прав детей (продолжение) (A/73/41 and A/73/278) 
 

 a) Поощрение и защита прав детей 

(continued) (A/73/174, A/73/257, 

A/73/272 and A/73/276) 
 

 b) Последующие меры по выполнению 

решений специальной сессии по положению 

детей (продолжение) (A/73/223) 
 

1. Г-жа Винтер (Председатель, Комитет по пра-

вам ребенка) говорит, что недавно Комитет посвятил 

проводимый им каждые два года день общих прений 

теме защиты детей и расширения их возможностей в 

качестве правозащитников. Дети желают быть ин-

формированными о своих правах, иметь возмож-

ность осуществлять их и жить в условиях безопас-

ности; они также хотят, чтобы их воспринимали все-

рьез. Комитет обеспечил участие детей как в обсуж-

дениях, которые предшествовали данному меропри-

ятию, так и в самом мероприятии. Они высказали 

свою глубокую обеспокоенность по поводу роста 

числа детей, которые вынуждены становиться бе-

женцами в результате войн, насилия и политических 

кризисов, а также по поводу насилия во всех его про-

явлениях, дискриминации в отношении девочек и 

детей, принадлежащих к этническим и другим мень-

шинствам, и экологического ущерба, который можно 

было бы предотвратить.   

2. Представляя доклад Комитета по правам ре-

бенка (A/73/41), оратор говорит, что все государства, 

за исключением одного, ратифицировали Конвен-

цию о правах ребенка или присоединились к ней. 

Вместе с тем темпы ратификации факультативных 

протоколов за последний год снизились до тревожно 

низкого уровня. К Факультативному протоколу, каса-

ющемуся участия детей в вооруженных конфликтах, 

присоединилось лишь одно государство, к Факульта-

тивному протоколу, касающемуся торговли детьми, 

детской проституции и детской порнографии, — два 

государства, а к Факультативному протоколу, касаю-

щемуся процедуры сообщений, — четыре государ-

ства, в результате чего общее количество государств-

участников трех факультативных протоколов соста-

вило 168, 175 и 40, соответственно.  

3. Оставляет желать лучшего и ситуация с пред-

ставлением докладов. Из 100 первоначальных докла-

дов, которые надлежит представить в соответствии с 

Факультативным протоколом, касающимся участия 

детей в вооруженных конфликтах, и Факультатив-

ным протоколом, касающимся торговли детьми, дет-

ской проституции и детской порнографии, 42 

должны были быть представлены 10 или более лет 

тому назад. В текущем году Комитет получил лишь 

два новых доклада, относящихся к факультативным 

протоколам. Лишь немногим лучше обстоят дела с 

представлением докладов, относящихся к самой 

Конвенции: 18 периодических докладов задержива-

ется более чем на пять лет. Г-жа Винтер вновь насто-

ятельно призывает государства-члены воспользо-

ваться программой укрепления потенциала, разрабо-

танной Управлением Верховного комиссара Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека 

(УВКПЧ) в целях оказания государствам помощи в 

выполнении их обязательств по представлению до-

кладов.  

4. В 2018 году Комитет провел три сессии, в ходе 

которых он рассмотрел 27 докладов государств-

участников и принял по ним заключительные заме-

чания. Содержание докладов вновь подтвердило 

необходимость гораздо более решительных усилий 

по претворению в жизнь рекомендаций Комитета. 

Несмотря на то, что было получено 26 новых докла-

дов, общее количество просроченных докладов со-

ставляет 35, по-прежнему не являясь критичным. 

Применительно к Факультативному протоколу, ка-

сающемуся процедуры сообщений, Комитет вы-

явил нарушения в рамках трех дел, квалифицировал 

еще три дела как неприемлемые для рассмотрения 

и прекратил рассмотрение трех других дел. Им 

было получено 90 и зарегистрировано 22 дела, в ре-

зультате чего количество дел, ожидающих рассмот-

рения, составило 44. Из них 22 дела готовы к рас-

смотрению, но оно было отложено в связи с нали-

чием проблем кадрового характера, необходимостью 

осуществить переводы соответствующих материа-

лов и нехваткой времени для проведения заседаний.  

5. В январе 2018 года Комитет организовал 

первую в своей истории выездную миссию в целях 

сбора информации и принял доклад по ее итогам на 

своей семьдесят восьмой сессии. Комитет выражает 

признательность правительству Чили за его согласие 

на обнародование этого доклада, а также за содей-

ствие, оказанное представителям Комитета в ходе их 

поездки.  

6. В десятой ежегодной неофициальной встрече с 

представителями государств, которая была органи-

зована Комитетом в ходе его семьдесят восьмой сес-

сии, приняло участие около 50 государств. В центре 

внимания в ходе состоявшихся обсуждений находи-

лись, в частности, следующие вопросы: подготовка 

двух замечаний общего порядка совместно с Коми-

тетом по защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей, Глобальное исследование по во-

просу о положении детей, лишенных свободы, 

https://undocs.org/ru/A/73/41
https://undocs.org/ru/A/73/278
https://undocs.org/A/73/174
https://undocs.org/ru/A/73/257
https://undocs.org/ru/A/73/272
https://undocs.org/ru/A/73/276
https://undocs.org/ru/A/73/223
https://undocs.org/ru/A/73/41
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упрощенная процедура представления докладов, 

бюджетные ассигнования на цели, связанные с про-

блемами детей, новая структура документов, содер-

жащих заключительные замечания, и пересмотр за-

мечания общего порядка № 10 (2007 год) о правах 

детей в рамках системы правосудия в отношении 

несовершеннолетних. В соответствии с резолю-

цией 68/268 Генеральной Ассамблеи Комитет начал 

предлагать государствам-участникам возможность 

представления докладов по упрощенной процедуре. 

На данный момент такой возможностью воспользо-

вались девять государств, а в июне 2018 года в отно-

шении Хорватии и Венгрии была впервые применена 

практика направления списка вопросов на этапе, 

предшествующем представлению докладов. 

7. В ходе своего последнего совещания председа-

тели договорных органов по правам человека поста-

новили создать координационный центр для содей-

ствия проведению в рамках каждого комитета об-

суждений, направленных на подготовку общего 

вклада договорных органов в проведение обзора си-

стемы договорных органов, намеченного на 2020 

год. В рамках этого обзора Генеральной Ассамблее 

следует исходить из необходимости укрепления за-

щиты прав лиц, являющихся объектами соответству-

ющих договоров; сохранения целостности системы 

договорных органов, а также независимости комите-

тов и их экспертов; более эффективного претворения 

в жизнь обязательств по договорам и рекомендаций 

договорных органов и обеспечения того, чтобы 

меры, принимаемые в целях гармонизации процедур 

и методов работы договорных органов, не препят-

ствовали выполнению их конкретных мандатов.  

8. Как указывается в докладе Генерального секре-

таря о состоянии системы договорных органов по 

правам человека (A/73/309), кадровые ресурсы, 

предоставленные в распоряжение комитетов, явля-

ются недостаточными для надлежащего выполнения 

ими возложенных на них задач, в особенности в том, 

что касается рассмотрения индивидуальных сообще-

ний; при этом другие виды деятельности, преду-

смотренные соответствующими мандатами, оказа-

лись гораздо более дорогостоящими и трудоемкими, 

нежели ожидалось. Для того, чтобы улучшить си-

стему, необходимо добиться того, чтобы ресурсы, 

предоставляемые в распоряжение договорных орга-

нов, соответствовали масштабам возлагаемых на 

них задач, а расходы, связанные с трансляцией сес-

сий договорных органов в Интернете, а также с 

надлежащим учетом потребностей инвалидов, 

должны покрываться за счет средств регулярного 

бюджета. Если в будущем объемы выделяемых ре-

сурсов не будут соответствовать темпам роста 

системы, Комитет будет не в состоянии справиться 

со своей работой в рамках Факультативного прото-

кола, касающегося процедуры сообщений, что по-

влечет за собой новый виток нарастания массива не-

рассмотренных дел и нанесет ущерб достижению 

целей Факультативного протокола.  

9. Г-жа Ясунага (Япония) спрашивает, с какими 

именно проблемами сталкивается Комитет в плане 

дальнейшей гармонизации своей работы с другими 

договорными органами, какие шаги предпринима-

ются им в данной связи и каким видит будущее Ко-

митета его Председатель в преддверии тридцатой го-

довщины принятия Конвенции.  

10. Г-жа Вагнер (Швейцария), обращаясь ко всем 

государствам с призывом ратифицировать три фа-

культативных протокола, говорит, что она привет-

ствует упор на права детей в контексте международ-

ной миграции, а также проводимую в настоящее 

время работу в связи с проблемами детей, лишенных 

свободы. Несмотря на то, что Швейцария с вооду-

шевлением констатирует прогресс в сферах образо-

вания и охраны здоровья детей, она, как и прежде, 

глубоко обеспокоена контрпродуктивными действи-

ями в сфере правосудия в отношении несовершенно-

летних и настоятельно призывает государства отме-

нить смертную казнь для лиц, не достигших 18 лет. 

Оратор хотела бы узнать, какие именно угрозы, свя-

занные с изменением климата, представляют наибо-

лее непосредственную опасность для детей.  

11. Г-н Уайтли (Наблюдатель Европейского со-

юза) говорит, что Европейский союз приветствует 

усилия Комитета, направленные на то, чтобы внести 

вклад в укрепление системы договорных органов, а 

также его решение утвердить новый формат доку-

мента, содержащего заключительные замечания. 

Оратор хотел бы получить информацию о текущем 

состоянии работы над предлагаемым новым замеча-

нием общего порядка по вопросу о правах детей и 

электронных СМИ, о том, какие первоочередные 

проблемы будут в нем затронуты, а также о том, вой-

дет ли в их число проблема порнографии в Интер-

нете. Что касается пересмотра замечания общего по-

рядка № 10 (2007) о правах детей в рамках системы 

правосудия в отношении несовершеннолетних, то 

оратор хотел бы узнать, какие именно изменения 

находятся на рассмотрении Комитета.  

12. Г-н де ла Мора Салседо (Мексика) говорит, 

что его делегация приветствует принятие замечаний 

общего порядка № 22 и № 23 совместно с Комитетом 

по защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов 

их семей, а также подчеркивает, что Мексика не по-

мещает детей-инвалидов в специализированные 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/268
https://undocs.org/ru/A/73/309
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учреждения. Касаясь вопроса о широко распростра-

ненном непонимании права детей на инклюзивное и 

качественное образование, он выражает желание по-

лучить информацию о минимальных требованиях, 

предъявляемых к такому образованию.   

13. Г-н Кент (Соединенное Королевство) говорит, 

что защита и поощрение прав детей представляют 

собой неотъемлемую часть внутренней и междуна-

родной правозащитной повестки дня Соединенного 

Королевства. В 2018 году оно развернуло кампанию 

в сфере образования девочек под лозунгом «Ни од-

ной отстающей девочки!», а также присоединилось 

к Декларации о безопасности в школах и Ванкувер-

ским принципам, касающимся поддержания мира и 

недопущения вербовки и использования детей в во-

оруженных конфликтах. Кроме того, Соединенное 

Королевство входит в число основных спонсоров 

инициативы «Образование не может ждать», целью 

которой является превращение образования в неотъ-

емлемую часть мероприятий по ликвидации послед-

ствий гуманитарных кризисов. В ноябре 2019 года в 

Соединенном Королевстве пройдет международное 

совещание по вопросам предотвращения сексуаль-

ного насилия в ходе конфликтов, участники кото-

рого, в частности, будут обсуждать вопрос более эф-

фективной поддержки детей, рожденных жертвами 

изнасилований. Оратор задает вопрос о том, каким 

образом можно было бы побудить другие государ-

ства присоединиться к Декларации о безопасности в 

школах, а также представить информацию о мерах, 

принятых для контроля за расходованием бюджет-

ных средств, выделенных на цели защиты прав де-

тей, на всех уровнях управления.  

14. Г-жа Винтер (Председатель, Комитет по пра-

вам ребенка), касаясь вопроса о сотрудничестве с 

другими договорными органами, говорит, что воз-

главляемый ею Комитет и Комитет по правам инва-

лидов создали объединенную рабочую группу с це-

лью изучить возможность подготовки совместного 

замечания общего порядка. Вместе с тем УВКПЧ 

разрешил каждому договорному органу ежегодно 

представлять лишь одно замечание общего порядка, 

и на сегодняшний день сложно спрогнозировать, по-

лучат ли эти комитеты возможность представить 

ещё одно замечание общего порядка в дополнение к 

совместному замечанию. В сотрудничестве с Дет-

ским фондом Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ) и рядом неправительственных органи-

заций Комитет изучает возможности для проведения 

мероприятий в связи с тридцатой годовщиной при-

нятия Конвенции. Совместно с Международным ин-

ститутом по вопросам прав и развития детей и Же-

невским университетом он разрабатывает планы, в 

соответствии с которыми в каждом городе Швейца-

рии будет ежемесячно проводиться одно мероприя-

тие соответствующего профиля.  

15. В мире по-прежнему есть семь стран, в которых 

допускается смертная казнь лиц, не достигших на 

момент совершения ими преступления возраста в 18 

лет. С точки зрения интересов детей в число наибо-

лее острых проблем, связанных с изменением кли-

мата, входят проблемы доступа к чистой воде, земле 

и воздуху. В данной связи Комитет часто напоминает 

о своих замечаниях, касающихся детей и предприни-

мательской деятельности, и пытается налаживать 

взаимодействие с государствами-участниками в це-

лях поиска возможностей для совместных действий 

социальных партнеров. 

16. Упрощенная процедура представления докла-

дов является более удобной для государств-участни-

ков, но создает дополнительные трудности для Ко-

митета, которому приходится составлять перечни 

вопросов еще до получения какой бы то ни было ин-

формации от государств. Кроме того, государства 

проявляют лишь крайне незначительный интерес к 

этой процедуре.  

17. Цифровым СМИ присущи как положительные, 

так и отрицательные черты. С одной стороны, они 

могут использоваться для нанесения детям вреда, а, 

с другой стороны, благодаря им дети-инвалиды, а 

также дети, проживающие в отдаленных районах, 

могут получать образование. Что касается безопас-

ности в школах, то оратор настоятельно призывает 

государства присоединиться к Декларации о без-

опасности в школах и соблюдать ее положения.  

18. Касаясь вопроса о замечании общего порядка 

№ 10 (2007) о правах детей в рамках системы право-

судия в отношении несовершеннолетних, г-жа Вин-

тер указывает, что Комитет, вероятно, изменит реко-

мендуемый минимальный возраст наступления уго-

ловной ответственности в сторону его увеличения с 

12 до 14 лет. К сожалению, в некоторых странах 

наблюдается тенденция к уменьшению этого воз-

раста, особенно в отношении детей-мигрантов. Ни 

один ребенок не просит о том, чтобы его увезли из 

его родной страны, и ни один ребенок не должен 

подвергаться лишению свободы за нарушение имми-

грационного законодательства. На первом месте в 

данной связи всегда должны быть интересы благопо-

лучия ребенка-мигранта.  

19. Г-жа де Бур-Букуиккио (Специальный до-

кладчик по вопросу о торговле детьми и сексуальной 

эксплуатации детей, включая детскую проституцию, 

детскую порнографию и изготовление прочих мате-

риалов о сексуальных надругательствах над детьми) 
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говорит, что государства обязаны обеспечивать за-

щиту детей-мигрантов путем претворения в жизнь 

положений глобального договора о безопасной, упо-

рядоченной и легальной миграции. Выражая сожале-

ние по поводу роста проявлений ксенофобии и несо-

блюдения основных прав человека мигрантов, ора-

тор заявляет о своей особой обеспокоенности в связи 

с увеличением числа детей-беженцев, принадлежа-

щих к этнической группе рохинджа, которые стано-

вятся жертвами торговли людьми в целях принуди-

тельного вступления в брак или сексуальной эксплу-

атации.  

20. В докладе оратора Генеральной Ассамблее 

(A/73/174) содержится тематическое исследование 

по вопросу о пресечении и предотвращении тор-

говли детьми и сексуальной эксплуатации детей пу-

тем реализации целей в области устойчивого разви-

тия на основе правозащитного подхода к деятельно-

сти в интересах детей. В ходе первых трех сессий 

политического форума высокого уровня по устойчи-

вому развитию вопросам прав детей, а также их за-

щиты от насилия, включая торговлю детьми и их 

сексуальную эксплуатацию, уделялось недостаточ-

ное внимание. Кроме того, добровольные нацио-

нальные обзоры позволили получить лишь ограни-

ченную информацию о ходе выполнения обяза-

тельств, связанных с целями в области устойчивого 

развития; одной из причин этого является тот факт, 

что в процессе проведения обзоров не были задей-

ствованы существующие механизмы отчетности, 

включая, в частности, договорные органы, специаль-

ные процедуры, а также универсальные периодиче-

ские обзоры. Следует также отметить, что цель, свя-

занная с искоренением насилия, недостаточно полно 

интегрирована в программы в сфере развития. Хотя 

во многих национальных обзорах дети квалифици-

руются как группа, находящаяся в особенно уязви-

мом положении, аналитическая информация и деза-

грегированные данные, касающиеся усилий по их 

защите, в таких обзорах, как правило, отсутствуют.  

21. Крайне необходимо обеспечить, чтобы в ос-

нову очередного издания Руководства по подго-

товке добровольных национальных обзоров был по-

ложен правозащитный подход; в нем также должна 

быть предусмотрена необходимость создания орга-

низационно оформленных национальных механиз-

мов отчетности, предусматривающих конструктив-

ное участие всех групп. Так, например, пересмот-

ренное издание Руководства должно содержать при-

зыв включать в документы, составляемые по итогам 

обзоров, статистические таблицы, основанные на 

глобальных и национальных индикаторах, особенно 

в тех областях, где ощущается нехватка данных. 

Следует рекомендовать государствам регулярно за-

действовать правозащитные структуры и системати-

чески ссылаться на их рекомендации.  

22. Хотя центральное место в рамках любых уси-

лий, касающихся отчетности, занимают именно дан-

ные, налицо дефицит информации о торговле детьми 

и их сексуальной эксплуатации; причинами этого яв-

ляются, во-первых, тайный характер подобного рода 

деятельности, а, во-вторых, - отсутствие созданных 

специально для отслеживания этих явлений нацио-

нальных механизмов отчетности. Показатели, разра-

ботанные для оценки прогресса в достижении целей 

в области устойчивого развития, могут способство-

вать ликвидации этого информационного пробела. 

Следует уделить первоочередное внимание стандар-

тизации определений и категорий посредством при-

нятия Руководства по терминологии в области за-

щиты детей от сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств. Специальный докладчик 

готов к сотрудничеству в проведении предстоящих 

обзоров показателей оценки прогресса в достижении 

целей в области устойчивого развития, а также в раз-

работке национальных и региональных комплексов 

соответствующих показателей.  

23. Государствам следует включать в свои добро-

вольные национальные обзоры информацию о рас-

ходах, связанных с реализацией планов действий, 

функционированием координационных механизмов, 

а также принятием профилактических мер и мер ре-

агирования в интересах защиты детей. Кроме того, 

они должны вести информационно-просветитель-

скую работу среди детей по вопросам, которые свя-

заны с целями в области устойчивого развития, уде-

ляя особое внимание тем из них, в которых гово-

рится о детях, а также налаживать на национальном 

уровне процессы проведения консультаций, с тем 

чтобы дети имели возможность высказать свое мне-

ние относительно порядка претворения в жизнь По-

вестки дня на период до 2030 года.  

24. Обзор хода осуществления целей 8 и 16, кото-

рый планируется провести в ходе сессии политиче-

ского форума высокого уровня в 2019 году, станет 

ценной возможностью для принятия мер, направлен-

ных на то, чтобы ни один ребенок не остался без вни-

мания. Кроме того, предстоящая в 2019 году тридца-

тая годовщина принятия Конвенции о правах ре-

бенка будет подходящим моментом для того, чтобы 

обеспечить учет проблематики прав ребенка в рам-

ках механизма обзора Повестки дня на период до 

2030 года и принятия последующих мер в целях ее 

реализации. 

https://undocs.org/ru/A/73/174
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25. Г-жа Сватц (Южная Африка) говорит, что ее 

делегация разделяет обеспокоенность Специального 

докладчика в связи с отсутствием стандартной клас-

сификации форм насилия в отношении детей, и со-

глашается с необходимостью отразить меры по иско-

ренению насилия в отношении детей в программах в 

области развития, а также придать защите прав де-

тей магистральное значение в рамках всех компо-

нентов системы специальных процедур.   Несмотря 

на усилия, предпринимаемые правительством, семьи 

и общины в Южной Африке продолжают страдать от 

действий, связанных с торговлей детьми и их сексу-

альной эксплуатацией. Поэтому делегация Южной 

Африки очень хотела бы получить от других делега-

ций информацию о том, как их страны смогли до-

биться успешных результатов в том, что касается ре-

шения этих тяжелых проблем и сбора информации о 

них.  

26. Южная Африка обеспокоена практикой исполь-

зования Интернета и социальных сетей для целей 

торговли женщинами и детьми. Интернет-компании 

должны сотрудничать с государствами в деле 

предотвращения подобных злоупотреблений, а госу-

дарствам следует выделять на эти цели необходимые 

ресурсы и принимать эффективные законы.  

27. Г-жа Миллер (Соединенное Королевство) го-

ворит, что в качестве участника Глобального альянса 

за прекращение сексуальной эксплуатации детей в 

Интернете «WePROTECT» Соединенное Королев-

ство преисполнено решимости добиваться реальных 

изменений к лучшему. В ходе одного из недавних вы-

ступлений министр внутренних дел объявил о выде-

лении дополнительных ассигнований на сумму в 21 

млн. фунтов стерлингов в целях укрепления потен-

циала реагирования национальных правоохрани-

тельных органов, а также призвал к активизации со-

трудничества между бизнесом, государством и граж-

данским обществом. Соединенное Королевство 

взяло обязательство перечислить в Фонд по искоре-

нению насилия в отношении детей сумму в 50 млн. 

фунтов стерлингов в течение пятилетнего периода, 

начавшегося в 2016 году. В 2018 году оно выделило 

почти 2,2 млн. фунтов стерлингов на финансирова-

ние созданного им Фонда защиты жертв торговли 

детьми, в рамках которого испытываются новатор-

ские методы поддержки детей, которые стали объек-

тами торговли, как внутри страны, так и за ее преде-

лами. Недавно было объявлено о выделении допол-

нительной суммы в размере 2 млн. фунтов стерлин-

гов на укрепление действующей в стране независи-

мой службы добровольцев по борьбе с торговлей 

детьми. Оратор спрашивает, какие меры могли бы 

быть приняты для того, чтобы побудить государства 

ратифицировать Конвенцию и факультативные про-

токолы к ней, а также обеспечить их претворение в 

жизнь.  

28. Г-н МакЭлвейн (Соединенные Штаты Аме-

рики) говорит, что его делегация разделяет обеспо-

коенность по поводу того, что многие государства-

члены не выполняют свои совместные обязательства 

по искоренению торговли детьми и их сексуальной 

эксплуатации. Работая в тесном контакте с государ-

ствами-партнерами, гражданским обществом и ре-

лигиозными организациями, Соединенные Штаты 

ведут борьбу с преступлениями подобного рода си-

лами различных правительственных учреждений и 

ведомств, включая Управление по пресечению тор-

говли людьми и борьбе с ней Государственного де-

партамента, а также Секцию по проблемам эксплуа-

тации детей и непристойного поведения Министер-

ства юстиции. В настоящее время Агентство Соеди-

ненных Штатов по международному развитию про-

водит обзор своей политики в области борьбы с тор-

говлей людьми, с тем чтобы выдвинуть на передний 

план вопросы образования и расширения экономиче-

ских возможностей детей, которые стали жертвами 

торговли людьми. Кроме того, оно несет основную 

ответственность за реализацию стратегии, направ-

ленной на принятие всеми правительственными ве-

домствами всеобъемлющих и скоординированных 

мер реагирования. Соединенные Штаты регулярно 

публикуют три подробных документа, которые со-

держат сопоставимые международные данные о тор-

говле детьми и их эксплуатации. Оратор спрашивает, 

какие именно меры могли бы быть приняты заинте-

ресованными сторонами в целях борьбы с эксплуа-

тацией детей в краткосрочной перспективе.  

29. Г-н Уайтли (Наблюдатель Европейского со-

юза), подчеркивая приверженность государств-чле-

нов Европейского союза делу борьбы против всех 

форм насилия в отношении детей, говорит, что его 

делегация была бы признательна за дополнительную 

информацию относительно того, каким образом 

можно было бы применить правозащитный подход к 

вопросам, связанным с добровольными националь-

ными обзорами и необходимостью представления 

данных в привязке к соответствующим показателям. 

Она также хотела бы узнать, каким образом предсто-

ящая тридцатая годовщина принятия Конвенции о 

правах ребенка, а также центральная тема сессии по-

литического форума высокого уровня 2019 года мо-

гут быть использованы для достижения прогресса в 

деле поощрения и защиты прав детей.  

30. Г-н Келли (Ирландия), настоятельно призвав 

все государства к всемерному сотрудничеству в рам-

ках различных специальных процедур, говорит, что 
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в текущем году Ирландия имела удовольствие при-

нимать у себя Специального докладчика и теперь с 

воодушевлением ожидает получения ее доклада. Вы-

ступающий хотел бы узнать, каким образом государ-

ства-члены могли бы обеспечить всесторонний учет 

мнений детей в рамках усилий по достижению целей 

в области устойчивого развития.  

31. Г-жа Андухар (Доминиканская Республика), 

упомянув о визите Специального докладчика в ее 

страну в 2017 году, а также последовавшие за этим 

рекомендации, говорит, что недавно в Доминикан-

ской Республике был принят закон, в соответствии с 

которым минимальный возраст вступления в брак 

составляет 18 лет; ее страна также предпринимает 

шаги в целях предотвращения случаев сексуальной 

эксплуатации в сфере туризма и оказания содействия 

жертвам такой эксплуатации, в том числе в рамках 

стратегического партнерства между ведомством, за-

нимающимся вопросами безопасности в сфере ту-

ризма, и Национальным советом по делам детей и 

юношества. Кроме того, совместно с ЮНИСЕФ До-

миниканская Республика принимает меры в целях 

выработки целевых показателей в отношении 

предотвращения случаев сексуальной эксплуатации 

детей и подростков в коммерческих целях, их рас-

следования и наказания виновных; она также иници-

ировала кампанию, направленную на то, чтобы по-

страдавшие сообщали о подобных случаях в компе-

тентные органы. В стране также реализуется нацио-

нальный план действий по борьбе с торговлей 

людьми и незаконным ввозом мигрантов на 2017–

2020 годы; Доминиканская Республика присоедини-

лась к Глобальному альянсу за прекращение сексу-

альной эксплуатации детей в Интернете 

«WePROTECT».  

32. Г-н де ла Мора Салседо (Мексика) говорит, 

что Мексика предприняла далеко идущие усилия в 

целях защиты детей от всех форм насилия, приняв 

закон о правах детей и создав национальную систему 

их защиты. Она является одной из первых участниц 

Глобального партнерства по прекращению насилия в 

отношении детей и входит в Глобальный альянс 

«WePROTECT». Оратор приветствовал бы рекомен-

дации в отношении укрепления взаимоотношений 

между международными альянсами и политическим 

форумом высокого уровня по устойчивому разви-

тию.  

33. Г-жа де Бур-Букуиккио (Специальный до-

кладчик по вопросу о торговле детьми и сексуальной 

эксплуатации детей, включая детскую проституцию, 

детскую порнографию и изготовление прочих мате-

риалов о сексуальных надругательствах над детьми), 

отвечая представителю Южной Африки, говорит, 

что вопросы прав детей действительно важно учиты-

вать в контексте всего спектра целей в области 

устойчивого развития. Сотрудничество с частным 

сектором имеет ключевое значение не только в сфере 

информационно-коммуникационных технологий, но 

и в других областях, включая, например, путеше-

ствия и туризм, где сексуальная эксплуатация детей 

становится все более распространенным явлением.  

34. Оратор приветствует решительную привержен-

ность Соединенного Королевства делу прекращения 

издевательств над детьми в Интернете в рамках Гло-

бального альянса «WePROTECT». Что касается ра-

тификации факультативных протоколов, то многие 

страны откладывают ее, ожидая проведения необхо-

димых для этого законодательных или организаци-

онных изменений. Вместо того, чтобы ждать, им сле-

дует проводить эти изменения параллельно подго-

товке к ратификации, с тем чтобы воспользоваться 

помощью Комитета по правам ребенка.  

35. Оратор высоко оценивает работу различных 

учреждений и ведомств Соединенных Штатов, зани-

мающихся вопросами, на которые распространяется 

ее мандат, а также предоставляемые ими данные о 

торговле детьми. Вместе с тем она обеспокоена ши-

роко распространенным недопониманием природы 

уголовно наказуемых деяний, подпадающих под 

действие ее мандата. С юридической точки зрения 

продажа детей и торговля детьми – это не одно и то 

же. Упрощая, можно сказать, что продажа детей все-

гда бывает связана с коммерческой сделкой, а цели, 

связанные с торговлей детьми, могут быть достиг-

нуты при помощи их обмана, принуждения или по-

хищения. Кроме того, целью торговли детьми явля-

ется их эксплуатация, тогда как продажа детей может 

быть и не связана с эксплуатацией, как, например, в 

случае с незаконным усыновлением. К этим двум ка-

тегориям преступлений применяются различные 

правила доказывания, а действия, связанные с пере-

мещением детей через границы государств, пред-

ставляют собой особый случай. Заинтересованным 

сторонам следует принимать меры не только в целях 

предотвращения продажи детей и их эксплуатации, 

но и в целях предоставления надлежащей помощи 

жертвам подобных преступлений.  

36. Данные в привязке к установленным показате-

лям имеют ключевое значение для оценки прогресса 

в деле искоренения практики продажи детей и их 

эксплуатации. Подборка показателей, включенная в 

издание «Handbook on the Optional Protocol on the 

Sale of Children, Child Prostitution and Child 

Pornography» («Руководство по Факультативному 

протоколу, касающемуся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии»), может 
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служить ориентиром в том, что касается характера 

требуемых данных. Сбор таких данных необходимо 

будет вести применительно к многим различным ви-

дам преступлений, которые, вероятно, следует опре-

делять в терминах, более позитивно окрашенных по 

отношению к детям. Собранные данные следует дез-

агрегировать по параметрам пола, возраста, этниче-

ской принадлежности и географического местополо-

жения; они должны включать в себя информацию о 

количестве выявленных случаев, по которым прово-

дились расследования и судебные разбирательства, а 

также выносились приговоры. Предоставляя такие 

данные, государства также подтверждают наличие у 

них надлежащей системы отчетности, а именно это 

и имеет наиболее важное значение. Что касается 

юбилейных мероприятий, то самым лучшим спосо-

бом отметить тридцатилетнюю годовщину принятия 

Конвенции стала бы ратификация и претворение в 

жизнь факультативных протоколов к ней. Оратор 

мечтает о том, что когда-нибудь права детей займут 

такое же высокое место на шкале приоритетов меж-

дународного сообщества, которое сегодня занимают 

права женщин.  

37. В ходе своих недавних поездок в Доминикан-

скую Республику и Мексику оратор с удовлетворе-

нием отметила, что ее собеседники придают важное 

значение участию детей в разработке политики и за-

конодательства. Она выражает надежду на то, что 

Доминиканская Республика приняла закон, преду-

сматривающий, что минимальным возрастом вступ-

ления в брак является возраст в 18 лет, который на 

момент ее визита находился на рассмотрении парла-

мента. Отвечая представителю Мексики, оратор го-

ворит, что такие международные альянсы, как Гло-

бальное партнерство по прекращению насилия в от-

ношении детей и Глобальный альянс «WePROTECT» 

имеют исключительно ценное значение, но при этом 

она не знает, какой именно вклад они вносят в работу 

политического форума высокого уровня, поскольку 

на данный момент она еще не принимала участия ни 

в одной из его сессий. Оратор надеется принять уча-

стие в работе следующей сессии, главной темой ко-

торой станут права детей.  

38. В заключение она призывает государства-

члены, занимающиеся подготовкой добровольных 

национальных обзоров, уделять более пристальное 

внимание правам детей, и в частности проблемам 

продажи и сексуальной эксплуатации детей, которые 

в целом были проигнорированы в докладах, пред-

ставленных к настоящему времени.  

39. Г-н Ковачик (Словакия), заместитель Предсе-

дателя, занимает место Председателя.  

40. Г-н Новак (Независимый эксперт Глобального 

исследования по вопросу о положении детей, лишен-

ных свободы) говорит, что, хотя он был назначен ру-

ководителем Глобального исследования в октябре 

2016 года, его проведение откладывалось вплоть до 

начала 2018 года из-за нехватки финансовых 

средств. В течение большей части 2017 года он зани-

мался вопросами мобилизации средств; при под-

держке Группы друзей Глобального исследования 

удалось привлечь примерно 1 млн долл. США. Тем 

не менее на данный момент удалось, по сути, профи-

нансировать лишь 20 процентов общего бюджета, 

необходимого для проведения Исследования, в связи 

с чем оратор вновь призывает государства-члены 

расширить свою поддержку в данном вопросе.  

41. Проведением Глобального исследования зани-

мается группа сотрудников Института прав человека 

им. Людвига Болтцмана, которая координирует дея-

тельность девяти исследовательских групп на всех 

континентах, работая при содействии учреждений 

системы Организации Объединенных Наций, а 

также растущего числа неправительственных орга-

низаций. Было проведено в общей сложности шесть 

консультаций; в ближайшем будущем состоятся еще 

четыре. В феврале 2018 года УВКПЧ направило гос-

ударствам-членам и другим заинтересованным сто-

ронам вопросник, а в июне 2018 года разослало им 

соответствующие напоминания. Отметив, что к 

настоящему времени было получено лишь 85 отве-

тов, оратор настоятельно призывает те государства, 

которые этого еще не сделали, оперативно предоста-

вить свои ответы.  

42. В 2019 году проведение Исследования войдет в 

свою заключительную фазу. Исследовательские 

группы будут заниматься кабинетной работой, а дан-

ные будут сгруппированы в различные главы. В 

марте 2019 года состоится итоговое совещание экс-

пертов для проведения обзора всей собранной ин-

формации. В нем примут участие члены Консульта-

тивного совета, руководители различных исследова-

тельских групп, участники Межучрежденческой це-

левой группы Организации Объединенных Наций по 

проведению Глобального исследования, а также (что 

очень важно) сами дети, которые выступят в роли 

экспертов по своим собственным правам.  

43. Выступающий глубоко убежден в том, что Гло-

бальное исследование будет иметь колоссальное 

значение для положения детей, лишенных свободы, 

которому до настоящего времени не уделялось долж-

ного внимания. С учетом роста числа задержаний, 

связанных с нарушениями миграционного законода-

тельства, данный вопрос приобретает все более 

насущное значение. Цель Исследования состоит в 
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том, чтобы восполнить нехватку данных о детях, 

находящихся в заключении, а также расширить осве-

домленность о рисках, с которыми в данной связи 

сталкивается общество в целом. Кроме того, Иссле-

дование будет включать в себя информацию о пере-

довой практике, а также рекомендации, основанные 

на данных наблюдений. Практика лишения детей 

свободы – это нечто большее, чем просто нарушение 

международных обязательств. Она наносит серьез-

ный вред не только ребенку, но и обществу в целом.  

44. Г-н Бастида Пейдро (Испания), отметив, что 

его страна оперативно прислала ответы на вопрос-

ник, говорит, что действующая в Испании система 

правосудия в отношении несовершеннолетних соот-

ветствует положениям Конвенции. Система наказа-

ний, связанных с лишением свободы, предусмотрен-

ная Уголовным кодексом Испании, действует лишь в 

отношении лиц в возрасте 18 лет и старше. Дети в 

возрасте до 14 лет не могут привлекаться к уголов-

ной ответственности, а несовершеннолетние лица в 

возрасте от 14 лет и старше могут быть лишены сво-

боды лишь в случаях совершения ими преступлений, 

связанных с насилием в отношении других лиц, тер-

роризмом, сексуальным насилием или убийством. 

Детей никогда не задерживают за нарушения имми-

грационного законодательства. Оратор хотел бы 

узнать, консультировалась ли группа по проведению 

Глобального исследования с детьми, лишенными 

свободы.  

45. Г-жа Сватц (Южная Африка) говорит, что ее 

страна уже представила свои первоначальные от-

веты, а их окончательный вариант будет направлен 

после того, как они будут утверждены в установлен-

ном порядке. Проведение Глобального исследования 

дает международному сообществу отличную воз-

можность для оценки своего отношения к проблеме 

детей, лишенных свободы. С учетом той пользы, ко-

торую все государства-члены могли бы извлечь из 

Исследования, делегация Южной Африки призывает 

все заинтересованные стороны предоставить необ-

ходимые людские и финансовые ресурсы на цели его 

проведения.  

46. Г-жа Концетт-Стоффль (Австрия) говорит, 

что Австрия стала одной из первых стран, которые 

внесли вклад в финансирование Глобального иссле-

дования, и призывает другие станы последовать ее 

примеру. В связи с проведением в 2017 году Совеща-

ния по рассмотрению выполнения обязательств в об-

ласти человеческого измерения в Варшаве состоя-

лась первая региональная консультация; в это время 

Австрия председательствовала в Организации по 

безопасности и сотрудничеству в Европе. Процесс 

подготовки ответов на вопросник позволил глубже 

понять положение детей, лишенных свободы, в Ав-

стрии. Делегация Австрии выражает благодарность 

всем тем, кто вносит вклад в проведение Исследова-

ния, и особенно неправительственным организа-

циям, которые работают на безвозмездной основе.  

47. Оратор просит предоставить дополнительные 

разъяснения в отношении необходимости представ-

ления данных о количестве детей, лишенных сво-

боды, а также о причинах и обстоятельствах их за-

держания и необходимости того, чтобы такие дан-

ные были дезагрегированы по признаку пола. Кроме 

того, она хотела бы узнать, каким образом можно 

было бы побудить государства к предоставлению от-

ветов на вопросник, и выяснить возможности основ-

ных участников Исследования в плане оказания по-

мощи в данном вопросе.  

48. Г-н де ла Мора Салседо (Мексика) говорит, 

что, как указала его страна в своих ответах на во-

просник, мексиканское законодательство, регламен-

тирующее сферу правосудия в отношении несовер-

шеннолетних, соответствует положениям Конвен-

ции о правах ребенка. Делегация Мексики привет-

ствовала бы рекомендации и информацию о передо-

вой практике в том, что касается недопущения обще-

ственного осуждения детей, оказавшихся в местах 

лишения свободы, а также содействия их социаль-

ной реинтеграции.  

49. Г-жа Вагнер (Швейцария), отметив, что Швей-

цария была в числе стран, которые первыми поддер-

жали Глобальное исследование, говорит, что ее де-

легация удовлетворена теми результатами, которых, 

невзирая на нехватку финансовых средств, уже уда-

лось достичь в его проведении, и призывает все гос-

ударства-члены рассмотреть возможность его фи-

нансовой поддержки. Благодаря Исследованию они 

получат в свое распоряжение ценную информацию о 

положении детей, лишенных свободы, что, в свою 

очередь, позволит заложить основу для разработки 

рекомендаций юридического, политического и прак-

тического характера. Оратор интересуется, удалось 

ли на данный момент в рамках Исследования вы-

явить какие-либо общие тенденции, и, если да, то 

подтверждают ли они первоначальные гипотезы Не-

зависимого эксперта. 

50. Г-н Уайтли (Наблюдатель Европейского со-

юза) говорит, что Европейский союз выделил на 

цели проведения Исследования сумму в 300 000 

евро, а также посвятил ежегодный Европейский фо-

рум по правам ребенка теме детей, лишенных сво-

боды. В рамках Руководящих принципов Европей-

ского союза в области поощрения и защиты прав ре-

бенка предлагаются варианты действий, 
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альтернативные помещению детей под стражу, а в 

Циркуляре Европейского союза о защите детей в 

контексте миграции подчеркивается, что лишение 

свободы должно использоваться только в исключи-

тельных обстоятельствах, при наличии явной необ-

ходимости, лишь в качестве самой крайней меры, в 

течение минимально возможного срока и ни в коем 

случае не в пенитенциарных учреждениях. Оратор 

интересуется наличием проблем, которые были бы 

присущи исключительно детям-мигрантам, находя-

щимся в заключении, а также спрашивает, будет ли в 

рамках Исследования изучен вопрос о положении 

детей, приговоренных к смертной казни. Он также 

хотел бы получить дополнительную информацию о 

ходе работы по сбору данных.  

51. Г-н Роланд (Германия), выступая также от 

имени Франции, говорит, что Франция и Германия 

по-прежнему обеспокоены применяемой в различ-

ных странах мира практикой лишения детей сво-

боды; они с воодушевлением ожидают обнародова-

ния результатов Глобального исследования в 2019 

году. Франция и Германия преисполнены решимости 

укреплять свои усилия в целях защиты детей, кото-

рые оказались в подобном положении, предоставив 

политическую, практическую, а в случае Германии – 

еще и финансовую помощь в проведении Исследова-

ния.  

52. Г-н Новак (Независимый эксперт Глобального 

исследования по вопросу о положении детей, лишен-

ных свободы) говорит, что из-за острой нехватки фи-

нансовых средств не удалось провести достаточно 

широкие консультации с детьми, лишенными сво-

боды. Оратор выражает признательность Европей-

скому союзу за приглашение детей на состоявшуюся 

в ноябре 2017 года региональную консультацию и 

надеется на то, что в предстоящих консультациях, 

которые состоятся в Монтевидео, Тунисе и Ямайке, 

а также в совещании экспертов, намеченном на март 

2019 года, примет участие большее количество де-

тей, с тем чтобы в рамках Глобального исследования 

был услышан голос детей всего мира. Вместе с тем 

в связи с участием детей в подобных мероприятиях 

возникают вопросы этического, методологического 

и финансового характера, поскольку важно обеспе-

чить их защиту как во время проведения этих меро-

приятий, так и после их завершения.  

53. В связи с проведением тематической консуль-

тации в Претории возникла ценная возможность для 

изучения проблем, связанных с систематизацией 

данных, многие из которых ранее не становились 

объектами сбора и будут полезными для самой Юж-

ной Африки. Для того, чтобы восполнить глобаль-

ную нехватку данных, оратор настоятельно 

призывает все государства заполнить полученный 

ими вопросник, несмотря на высокую степень его 

детализации и на те проблемы, которые возникают в 

связи с этой работой. Необходимую помощь в дан-

ной связи могут оказать УВКПЧ, и в особенности от-

деления на местах учреждений системы Организа-

ции Объединенных Наций. Сбор данных должен ве-

стись совместными усилиями. Он также должен про-

должиться и после завершения Исследования. Акту-

альные данные, а также тенденции, касающиеся ди-

намики их изменения, имеют ключевое значение в 

качестве основы для конструктивных рекомендаций.  

54. Вопросник содержит просьбу о предоставле-

нии данных, дезагрегированных по параметрам пола 

и возраста. Так, например, разбивка данных по при-

знаку пола имеет важное значение для того, чтобы 

понять, является ли доля задержанных девочек в 

сравнении с долей мальчиков в общем числе задер-

жанных такой же, как и доля женщин в сравнении с 

долей мужчин, а также установить, варьируется ли 

этот показатель в зависимости от вида задержания.  

55. Дети, оказавшиеся за решеткой, неизбежно 

подвергаются общественному осуждению, которое 

часто продолжается до конца их жизни и приводит к 

крайне негативным последствиям для их развития, 

психического и физического здоровья, а также соци-

альной реабилитации. Таким образом, одна из целей 

Исследования состоит в выявлении эффективных 

способов содействия социальной реинтеграции де-

тей, лишенных свободы.  

56. Без участия Швейцарии, которая стала первой 

страной, поддержавшей Глобальное исследование, 

оно бы не состоялось. Выступающий будет самым 

активным образом распространять информацию о 

помощи со стороны Швейцарии, а также всех госу-

дарств и организаций, которые приняли финансовое 

участие в реализации Исследования, и надеется на 

то, что численность небольшой Группы друзей Ис-

следования будет увеличиваться. К сожалению, по-

делиться какими-либо результатами оратор пока не 

может, поскольку исследовательские группы только 

сейчас приступают к анализу полученных ответов.   

57. Для детей из числа мигрантов, беженцев и со-

искателей убежища проделанный ими путь, как пра-

вило, бывает сопряжен с болезненными последстви-

ями, а в случае с беженцами они усугубляются еще 

и теми обстоятельствами, которые вынудили их по-

кинуть родные места; помещение таких детей под 

стражу еще более обостряет эти тяжелые пережива-

ния. В распоряжении оратора имеется информация о 

случаях, когда детей приговаривали к смертной 

казни за правонарушения, связанные с 
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национальной безопасностью, или за обычные пре-

ступления. В соответствии с Конвенцией о правах 

ребенка и Международным пактом о гражданских и 

политических правах дети пользуются правом абсо-

лютного иммунитета от смертной казни. 

58. Г-н Джани (Индонезия), выступая от имени 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), говорит, что в рамках своих обсуждений 

Комитету следует уделить первоочередное внимание 

следующим вопросам: укрепление обязательств, ка-

сающихся дальнейшей поддержки глобальных уси-

лий по искоренению нищеты, а также по содействию 

развитию здравоохранения и образования; пресече-

ние жестокого обращения с детьми, их эксплуата-

ции, торговли детьми, а также всех форм насилия и 

пыток в отношении детей; и стимулирование капи-

таловложений на цели образования и профессио-

нальной подготовки, особенно в контексте цифровой 

экономики. АСЕАН привержена делу укрепления от-

ношений сотрудничества с Организацией Объеди-

ненных Наций и намеревается вести работу с целью 

придать проекту резолюции по проблемам детей 

максимально действенный характер.  

59. АСЕАН привержена делу реализации Повестки 

дня на период до 2030 года в рамках концепции «Об-

щее видение АСЕАН-2025». В данной связи самой 

важной ее задачей является создание условий для 

того, чтобы дети в странах региона имели возмож-

ность принимать активное, продуктивное и кон-

структивное участие в жизни региона и всего мира. 

Несмотря на то, что странам-членам удалось до-

биться значительных успехов в деле сокращения 

масштабов крайней нищеты, бедность по-прежнему 

является наиболее острой из стоящих перед ними 

проблем.  

60. С целью способствовать сплочению и более 

тесному взаимодействию стран региона АСЕАН раз-

работала стратегический план повышения слажен-

ности действий; она преисполнена решимости рабо-

тать над созданием устойчивой инфраструктуры в 

области продовольственного обеспечения, водо-

снабжения и энергетики, а также инфраструктуры, 

приспособленной для нужд инвалидов. Ее привер-

женность усилиям по обеспечению благополучия де-

тей была подтверждена, в частности, принятыми ею 

региональными руководящими принципами по 

борьбе с торговлей детьми, браками несовершенно-

летних, эксплуатацией детей в Интернете и травлей 

в школах. АСЕАН также придает первоочередное 

значение национальной регистрации новорожден-

ных детей, принятию на национальном уровне нор-

мативно-правовых актов, запрещающих насилие в 

отношении детей, улучшению защиты детей, 

повышению качества работы служб поддержки, реа-

билитации, а также реинтеграции детей, пострадав-

ших от противоправных действий, в жизнь общин.  

61. Г-жа Плепите (Литва), выступая от имени 

стран Северной Европы и Балтии, говорит, что про-

блема насилия в отношении детей вызывает серьез-

нейшую обеспокоенность. В странах Северной Ев-

ропы и Балтии запрещены все формы насилия в от-

ношении детей, включая телесные наказания; они 

призывают остальные страны последовать их при-

меру. Они также бросают вызов подходам и социаль-

ным нормам, которые являются питательной средой 

для насилия, посредством проведения кампаний по 

расширению информированности общественности, 

а также сотрудничества с родителями, учителями и 

лидерами общин.  

62. Страны Северной Европы и Балтии признают 

свою обязанность обеспечивать инклюзивное обра-

зование детей-инвалидов, которые более уязвимы к 

проявлениям насилия, изоляции и дискриминации 

по сравнению с другими детьми. Они также при-

знают важное значение полового воспитания, благо-

даря которому молодые люди получают возмож-

ность требовать соблюдения своего права на здоро-

вье, а также принимать взвешенные решения отно-

сительно своей жизни; такое воспитание также спо-

собствует уважительному отношению к правам че-

ловека и принципу многообразия.   

63. Страны Северной Европы и Балтии приняли за-

коны и стратегии, касающиеся травли в школах, а 

также разработали всеобъемлющие национальные 

программы укрепления потенциала по борьбе с трав-

лей для учителей и других специалистов, работаю-

щих с детьми. Для того, чтобы идти в ногу с разви-

тием технологий, программы по предотвращению 

травли необходимо постоянно обновлять.  

64. Крайне важно обеспечивать доступ детей к зна-

ниям, а также создавать возможности для того, 

чтобы они выступали в качестве вдохновителей пе-

ремен, способных вносить вклад в дело всесторон-

него соблюдения их собственных прав и укрепления 

международной правозащитной системы. Для того, 

чтобы закрепить в сознании общественности тезис о 

том, что права детей – это права человека, а также 

обеспечить защиту этих прав, необходимо взаимо-

действие всех заинтересованных сторон, включая и 

самих детей.  

65. Г-н Уайтли (Наблюдатель Европейского со-

юза), выступая от имени Европейского союза и его 

государств-членов, стран-кандидатов (Албании, 

бывшей югославской республики Македония, Сер-

бии, Турции и Черногории), Боснии и Герцеговины 
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(страны в процессе стабилизации и ассоциации), а 

также Армении, Грузии, Республики Молдова и 

Украины, вновь подтверждает призыв к государ-

ствам-участникам Конвенции о правах ребенка отка-

заться от каких-либо оговорок в отношении самой 

Конвенции и ее факультативных протоколов и рати-

фицировать третий Факультативный протокол, каса-

ющийся процедуры сообщений. Европейский союз 

учитывает положения Конвенции при разработке по-

литики, нормативно-правовых актов и программ фи-

нансирования. Он привержен делу соблюдения прав 

человека всех детей с особым упором на детей, нахо-

дящихся в неблагоприятном, уязвимом и маргинали-

зированном положении, а также делу борьбы против 

всех форм насилия в отношении детей, подтвержде-

нием чего служат принятые Европейской комиссией 

10 принципов функционирования комплексных си-

стем защиты детей. В рамках своей стратегии «Ев-

ропа-2020» он предпринимает все более активные 

усилия в целях предотвращения нищеты среди детей 

и их социальной изоляции, а также разрушения по-

рочного круга бедности, повторяющейся из поколе-

ния в поколение.  

66. Европейский союз поддерживает инициативы, 

направленные на то, чтобы обеспечить всем детям 

доступ по меньшей мере к 12-летнему качествен-

ному образованию, а на международном уровне он 

выделяет все более значительные объемы финансо-

вых средств с целью обеспечить доступ к образова-

нию тем детям, которые стали жертвами гуманитар-

ных катастроф. Принятый в мае 2018 года Циркуляр 

по вопросам образования в условиях чрезвычайных 

ситуаций и затяжных кризисов предусматривает 

поддержку Европейским союзом безопасного, ин-

клюзивного и качественного школьного и внешколь-

ного образования детей, живущих в условиях затяж-

ных кризисов, а также альтернативных методов воз-

вращения к учебе и интеграции детей из числа пере-

мещенных лиц в системы образования принимаю-

щих стран, в том числе посредством оказания под-

держки принимающим общинам.  

67. Осознавая те конкретные риски, с которыми 

сталкиваются дети в ситуациях, связанных с воору-

женными конфликтами, Европейский союз реализо-

вал всеобъемлющий комплекс мер в целях оказания 

им помощи. В целях борьбы с вредными видами 

практики в отношении девочек он поддерживает ре-

ализуемые ЮНИСЕФ и Фондом Организации Объ-

единенных Наций в области народонаселения 

(ЮНФПА) программы, направленные на искоренение 

практики бракосочетания детей и несовершеннолет-

них, а также принудительного вступления в брак и ка-

лечащих операций на женских половых органах. В 

сентябре 2017 он приступил к реализации Совместной 

инициативы Европейского союза и Организации Объ-

единенных Наций «Прожектор», в рамках которой 

предусмотрено выделение суммы в 500 млн. евро на 

цели борьбы с насилием в отношении женщин и дево-

чек; он также играет ведущую роль в реализации про-

екта «Призыв к защите от гендерного насилия в чрез-

вычайных ситуациях».  

68. В принятом в апреле 2017 года Циркуляре о за-

щите детей-мигрантов были изложены предложения 

в отношении действий Европейского союза, а также 

рекомендации, касающиеся усиления защиты детей-

мигрантов в государствах-членах. Европейский союз 

будет способствовать соблюдению действующих 

международно-правовых обязательств касательно 

прав детей, неизменно придерживаясь принципа 

наиболее эффективного обеспечения интересов ре-

бенка.  

69. Европейский союз по-прежнему стремится 

поддерживать усилия по достижению целей, касаю-

щихся борьбы с торговлей детьми, как внутри своих 

границ, так и за их пределами, включая удовлетворе-

ние конкретных нужд пострадавших детей. Он будет 

и впредь побуждать государства принимать законы, 

предусматривающие уголовную ответственность 

лиц, сознательно пользующихся услугами, оказы-

вать которые заставляют жертв торговли людьми, а 

также поддерживать национальные органы власти в 

их усилиях, направленных на проведение расследо-

ваний и судебное преследование виновных, а также 

на укрепление сотрудничества между правоохрани-

тельными и судебными органами.   

70. Европейский союз, как и прежде, поддерживает 

усилия, направленные на обеспечение учета интере-

сов детей в рамках систем правосудия, и совместно 

с партнерами ведет работу в целях более активного 

применения мер пресечения, не связанных с лише-

нием свободы. Он поддерживает альтернативные ме-

ханизмы качественного ухода за детьми, оставши-

мися без родительского попечения, и способствует 

усилим, направленным на устранение коренных при-

чин ситуаций, при которых дети бывают вынуждены 

расставаться со своими родителями. Будут прини-

маться меры административного характера с целью 

обеспечить надлежащую регистрацию всех детей и 

выдачу им документов, подтверждающих такую ре-

гистрацию, вне зависимости от соображений, свя-

занных вопросами места их постоянного прожива-

ния или приобретения гражданства.  

71. В ноябре 2017 года Европейский союз принял 

участие в четвертой Глобальной конференции по ис-

коренению детского труда на устойчивой основе, в 
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ходе которой он присоединился к Декларации о дет-

ском труде, принудительном труде и безработице 

среди молодежи. В контексте Повестки дня на пе-

риод до 2030 года он поддерживает усилия, направ-

ленные на то, чтобы положить конец детскому труду 

во всех его формах к 2025 году.  

72. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), вновь под-

тверждает мнение государств-членов Сообщества в 

отношении того, что Конвенция о правах ребенка 

представляет собой наиболее совершенный эталон 

поощрения и защиты прав детей. Хотя регион Латин-

ской Америки и Карибского бассейна считается од-

ним из лидеров в данной сфере, страны этого реги-

она, по большей части относящиеся к категории 

стран со средним уровнем доходов, по-прежнему ра-

ботают над устранением уязвимостей, связанных с 

бедностью, неравенством, дискриминацией, послед-

ствиями глобального финансового кризиса, природ-

ными бедствиями, насилием, организованной пре-

ступностью, незаконным перемещением людей че-

рез границы государств, а также оборотом наркоти-

ков и торговлей людьми.  

73. Образование представляет собой одно из прав 

человека, разновидность социальных инвестиций и 

одно из самых важных общественных благ с точки 

зрения достижения целей в области устойчивого раз-

вития. Качественное образование для всех имеет 

ключевое значение для борьбы с неравенством и 

наращивания социального капитала, необходимого 

для того, чтобы демографические изменения прино-

сили дивиденды, способствующие сокращению мас-

штабов нищеты и достижению процветания.  

74. Государства-члены СЕЛАК обеспокоены поло-

жением детей-мигрантов, в особенности детей, ока-

завшихся без сопровождения взрослых, и признают 

важное значение координации действий между стра-

нами и международными организациями в целях 

устранения тех многоплановых причин, которые вы-

нудили детей стать мигрантами. Они осуждают про-

водимую в последнее время политику разлучения 

детей-мигрантов с их родителями. В соответствии с 

требованиями наиболее эффективного удовлетворе-

ния интересов детей их не следует подвергать задер-

жанию.  

75. Страны-члены СЕЛАК призывают все государ-

ства добиваться того, чтобы дети, относящиеся к 

меньшинствам и уязвимым группам, имели доступ к 

медицинскому обслуживанию, социальным услугам 

и образованию без какой-либо дискриминации и вне 

зависимости от их иммиграционного статуса, а 

также получали надлежащую защиту и помощь.  

76. Насилие в отношении детей является широко 

распространенным явлением и влечет за собой дол-

госрочные последствия для их жизни, вынуждая об-

щество нести колоссальные издержки. Оно вклю-

чает в себя различные формы травли: от реального 

физического насилия до социальной изоляции и 

травли в Интернете. Системе Организации Объеди-

ненных Наций следует и впредь поддерживать уси-

лия государств с целью положить конец всем видам 

травли. 

77. Международным организациям надлежит ока-

зывать государствам содействие в их усилиях по по-

ощрению гармоничного развития детей младшего 

возраста путем разработки учебных программ для 

детей этой возрастной группы. Для того, чтобы разо-

рвать порочный круг нищеты и выйти на траекторию 

устойчивого развития, необходимо активизировать 

международные усилия и сотрудничество по вопро-

сам развития и питания детей младшего возраста.  

78. Государствам следует обеспечивать возможно-

сти для соблюдения прав человека детей, которые 

находятся в маргинализированном или уязвимом по-

ложении, а также становятся объектами обществен-

ного осуждения, дискриминации или изоляции. Пре-

творение в жизнь Повестки дня на период до 2030 

года имеет ключевое значение для того, чтобы все 

дети смогли в полной мере реализовать свои права. 

Содействие глобальным усилиям в целях искорене-

ния нищеты потребует твердой решимости междуна-

родного сообщества, мобилизации всех необходи-

мых для этого ресурсов, а также применения ком-

плексного подхода к вопросам поощрения и защиты 

прав человека детей.  

79. Г-жа Вагнер (Швейцария) говорит, что для 

ликвидации гендерного разрыва в сфере образова-

ния должны быть предприняты более активные уси-

лия. Швейцария обеспокоена ростом числа серьез-

ных нарушений прав детей в условиях конфликтов. 

Она рассматривает меры по обеспечению того, 

чтобы дети имели возможность продолжать свое об-

разование в условиях чрезвычайных ситуаций за-

тяжного характера, в качестве одного из приоритет-

ных направлений своей двусторонней и многосто-

ронней деятельности; недавно ее избрали в состав 

руководящей группы Межучрежденческой сети по 

вопросам образования в чрезвычайных ситуациях. 

Она также являлась участницей Глобального парт-

нерства по прекращению насилия в отношении де-

тей с момента его создания в 2015 году.  
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80. Швейцария придает важное значение вопросам 

защиты прав детей в системе правосудия, а также 

международным стандартам в сфере правосудия в 

отношении несовершеннолетних. Дети, лишенные 

свободы, становятся жертвами насилия и сексуаль-

ных надругательств; во многих случаях нарушаются 

их права на образование и здравоохранение, что по-

вышает их склонность к вовлечению в насильствен-

ный экстремизм. В последние годы растет число слу-

чаев вербовки и эксплуатации детей группами, име-

ющими отношение к терроризму и насильственному 

экстремизму. Швейцария поддерживает проведение 

Глобального исследования по вопросу о положении 

детей, лишенных свободы, и, как и прежде, сотруд-

ничает с Управлением Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности в деле разра-

ботки инструктивно-методических материалов по 

решению проблем детей, которые стали объектами 

вербовки или эксплуатации, и обеспечению им спра-

ведливого правосудия.  

81. Г-жа Оери (Лихтенштейн) говорит, что гло-

бальный договор о безопасной, упорядоченной и ле-

гальной миграции, а также глобальный договор по 

беженцам способствуют реализации существующих 

международно-правовых обязательств, касающихся 

прав детей, а также подтверждают принцип наибо-

лее эффективного удовлетворения интересов ре-

бенка при любых обстоятельствах. Тем не менее 

именно от государств-членов зависит то, будут ли 

они выполнять свои обязательства или нет. Напом-

нив о том, что почти треть жертв торговли людьми – 

это дети, оратор настоятельно призывает обеспечить 

универсальную ратификацию Протокола о преду-

преждении и пресечении торговли людьми, осо-

бенно женщинами и детьми, и наказании за нее, до-

полняющего Конвенцию Организации Объединен-

ных Наций против транснациональной организован-

ной преступности. В своем последнем докладе 

(A/73/278) Специальный представитель Генераль-

ного секретаря по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах указала на рост числа подтвержденных 

случаев серьезного нарушения прав детей по всем 

шести категориям подобных нарушений. Делегация 

Лихтенштейна вновь заявляет о своей решительной 

поддержке мандата Специального представителя, а 

также о необходимости защиты его независимости и 

целостности. Любые попытки вмешательства, вклю-

чая политическое давление со стороны государств-

членов, создают серьезную угрозу независимости и 

целостности не только данного механизма, но и всех 

других специальных процедур.  

82. Г-жа Каругу (Кения) говорит, что ее страна 

вновь подтверждает свою приверженность 

Конвенции и Африканской хартии прав и благополу-

чия ребенка, а также делу достижения всех целей в 

области устойчивого развития, связанных с защитой 

и поощрением прав детей. Бесплатное и обязатель-

ное базовое образование является одним из консти-

туционных прав; в настоящее время Кения выделяет 

на цели образования более четверти государствен-

ного бюджета. Реализация политики по таким клю-

чевым направлениям, как бесплатное начальное и 

среднее образование, а также упор на инклюзивное 

образование позволили добиться улучшений в таких 

областях, как доступ к образованию, борьба с отсе-

вом учащихся и гендерное равенство.  

83. Предложенная Президентом новая повестка 

дня под названием «Четыре главных направления» 

сосредоточивается на обеспечении всеобщего охвата 

услугами здравоохранения, продовольственной без-

опасности, развитии промышленности и доступном 

жилье; усилия по всем этим направлениям способ-

ствуют повышению благосостояния уязвимых групп 

населения. В Кении была внедрена система бесплат-

ной охраны здоровья матери и ребенка, а также рас-

ширены программы всеобщей вакцинации, что при-

вело к снижению материнской, младенческой и дет-

ской смертности.  Были созданы законодательные и 

организационные механизмы защиты детей от наси-

лия, жестокого обращения, нерадивого отношения и 

эксплуатации; действует широкий спектр механиз-

мов социальной защиты, направленных на защиту 

детей и учет их интересов. Была введена уголовная 

ответственность как за браки несовершеннолетних, 

так и за калечащие операции на женских половых 

органах; в связи с реагированием на правонаруше-

ния, связанные с жестоким обращением с девочками, 

на место происшествия выезжают полицейские жен-

ского пола. Кроме того, была создана система управ-

ления информацией для централизованного хране-

ния данных о детях в контексте деятельности служб 

защиты детей.  

84. Г-н Антонини (Италия) говорит, что в Италии, 

которая является родиной практики обучения детей 

младшего возраста по методу Монтессори, суще-

ствует давняя традиция поддержки принципа наибо-

лее эффективного удовлетворения интересов ре-

бенка. Здоровье, образование и социальная интегра-

ция детей являются первоочередными направлени-

ями деятельности Италии в области сотрудничества 

в целях развития, которая сосредоточивается на 

улучшении условий жизни детей, их защите от всех 

форм жестокого обращения и насилия, а также на 

обеспечении их доступа к образованию и услугам 

дошкольного ухода. Италия разрабатывает про-

граммы, направленные на предоставление услуг в 

https://undocs.org/ru/A/73/278
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сфере инклюзивного образования и профессиональ-

ной подготовки, содействие одаренным детям, а 

также помощь тем детям, которые находятся в 

наиболее уязвимом положении. Она также активно 

поддерживает работу ЮНИСЕФ и ЮНФПА.  

85. Делегация Италии призывает государства-

члены принимать все необходимые меры законода-

тельного, административного, социального и обра-

зовательного характера в целях защиты детей от всех 

форм насилия. [Как и другие участники основной 

группы авторов проекта ежегодной резолюции о 

правах ребенка,] она придает исключительно важное 

значение борьбе с вредными видами практики, 

включая, в частности, детские, ранние и принуди-

тельные браки, а также калечащие операции на жен-

ских половых органах.  

86. Италия серьезно обеспокоена практикой вер-

бовки, подготовки и использования детей вооружен-

ными группировками; в 2017 году, когда она входила 

в состав Совета Безопасности, она стремилась обес-

печить предоставление детям в условиях конфлик-

тов максимально возможных гарантий соблюдения 

их прав. Кроме того, она играет ведущую роль в пе-

реговорах о заключении глобального договора о без-

опасной, упорядоченной и легальной миграции, а 

также глобального договора о беженцах. Если она 

будет избрана в состав Совета по правам человека, 

она будет вести решительную борьбу за права детей.  

 

Заседание закрывается в 18 ч 05 мин.  

 


